
SM Scope Mount SCH38 - SM30 Scope Mount ø30mm SCH38-SM30
Perfect for 30 mm scope tubes1.
Compatible with all Picatinny/Weaver rails2.
Professional-grade mount for the highest demands3.
Quick and easy installation & removal with lever locks4.
Optional Picatinny rail attachment on the clamping ring and 45° offset5.
Tool-free repeatability and precision6.
High-strength, hard-anodized aluminum with a matte black finish7.
Meets NATO standard 4694 specifications8.

The Schmeisser SM Quick-Detach Offset Mount offers a robust yet versatile
connection between your optics and firearm. This one-piece mount is designed
for scopes with a 30 mm tube diameter and fits seamlessly onto all Picatinny
or Weaver rails. The quick-detach levers allow for rapid installation and
removal without the need for tools, ensuring convenience and precision every
time.

The mount features an optional Picatinny rail attachment that can be secured
on one of the clamping rings or mounted at a 45° offset on either side. This
flexible Picatinny rail enables the additional use of reflex sights for enhanced
adaptability.

Boasting a construction height of 19 mm and secured with twelve M4x10
screws, the Schmeisser SM mount delivers exceptional stability. Crafted from
high-strength, hard-anodized aluminum in a sleek matte black finish, it
adheres to NATO standard 4694, ensuring reliability and durability.

Developed in Germany, this mount embodies exceptional quality and
precision, meeting the rigorous demands of professionals and enthusiasts
alike.

Attributes

Name: SM30 Scope Mount ø30mm SCH38-SM30
Manufacturer: SCHMEISSER
Product no.: EU2013718
Mfr. No.: 38-SM30
Color: Black
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30 mm
Delivery weight: 2.6kg
Shipping height: 80mm
Shipping width: 111mm
Shipping length: 216mm
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Sicherheitshinweise für den SM Scope Mount
SCH38 SM30
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SM Scope Mount SCH38 SM30. Diese Montage ist speziell für 30 mm
Zielfernrohre konzipiert und bietet eine robuste Verbindung zu Ihrer Feuerwaffe. Um die Sicherheit und optimale
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Montage nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montage auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich der
Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Montage nur mit Zielfernrohren, die einen Durchmesser von 30 mm haben.
Achten Sie darauf, dass die Montage korrekt auf der Picatinny oder WeaverSchiene befestigt ist, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie vor jeder Nutzung die Festigkeit der Schnellverschlusshebel.
Bei der Installation und Demontage der Montage sollten Sie sicherstellen, dass sich keine Personen in der
Nähe befinden, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die optionale PicatinnySchienenbefestigung nur, wenn dies in der Anleitung beschrieben
ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Teile und Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Montage auf sichtbare Schäden oder Mängel.

Installation2.

Platzieren Sie die Montage auf der gewünschten Picatinny oder WeaverSchiene.
Verwenden Sie die Schnellverschlusshebel, um die Montage sicher zu befestigen. Achten Sie
darauf, dass die Hebel vollständig eingerastet sind.
Überprüfen Sie die Stabilität der Montage, indem Sie vorsichtig daran wackeln.

Nutzung3.

Führen Sie vor der Nutzung eine Sichtprüfung des Zielfernrohrs und der Montage durch.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Bei der Verwendung des Zielfernrohrs sollten Sie immer auf eine sichere Handhabung Ihrer
Feuerwaffe achten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikaltgeräte (WEEE).
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden und keine schädlichen Materialien in die
Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie bei Anfragen zur Sicherheit des Produkts alle
relevanten Informationen zur Hand haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Nutzung von Feuerwaffen und Zubehör von größter Bedeutung
ist. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere in Ihrer
Umgebung geschützt sind.



SM Scope Mount SCH38 SM30 Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the SM Scope Mount SCH38 SM30. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of your scope mount. Please read this guide carefully before
installation and usage to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Inspect the scope mount regularly for signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product experiences to authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the scope mount is securely attached to the firearm before use.
Do not exceed the recommended load limits of the mount.
Avoid using the mount in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be cautious when handling sharp tools during installation to prevent injury.
Always wear appropriate eye protection when working with firearms and accessories.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that you have the following tools ready: a flathead screwdriver and an appropriate wrench
for securing screws.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation2.

Align the SM Scope Mount with the Picatinny or Weaver rail on your firearm.
Secure the mount using the twelve M4x10 screws provided. Tighten the screws evenly to ensure
stability.
If using the optional Picatinny rail attachment, secure it on one of the clamping rings or at a 45°
offset as desired.

Usage3.

After installation, check that the scope is properly aligned and securely mounted.
Use the quickdetach levers for easy installation and removal as needed.
Always confirm that the scope mount is firmly attached before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and metal recycling.
Do not dispose of the product in household waste.
For more information on disposal, consult your local waste management authority.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SM Scope Mount SCH38 SM30, please contact your local retailer or
the manufacturer. Ensure you have the product details ready for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SM Scope
Mount SCH38 SM30. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Montaje de Mira SM Scope Mount SCH38 SM30
Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Mira SM Scope Mount SCH38 SM30. Este producto está diseñado para
proporcionar una conexión robusta y versátil entre tus ópticas y tu arma. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de instalación que se presentan en
esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el montaje periódicamente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el producto si está dañado o si faltan piezas.
Utiliza el montaje solo para su propósito previsto.
Si tienes dudas sobre la seguridad del producto, contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Asegúrate de que el montaje esté fijado correctamente antes de usarlo. Verifica
que todas las palancas de liberación rápida estén en su lugar.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas si es necesario para asegurar el montaje. No
fuerces las piezas.
Mantenimiento: Limpia regularmente el montaje con un paño seco y suave. No uses productos químicos
agresivos.
Condiciones Ambientales: Evita el uso del producto en condiciones extremas que puedan afectar su
funcionamiento, como temperaturas muy altas o bajas.
Uso de Accesorios: Si decides añadir un riel Picatinny opcional, asegúrate de que esté bien asegurado
para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado si es necesario.
Asegúrate de tener el montaje y las piezas necesarias a mano.

Instalación:2.

Coloca el montaje de manera que se alinee con el riel Picatinny o Weaver de tu arma.
Asegura el montaje utilizando las palancas de liberación rápida. Asegúrate de que estén
firmemente bloqueadas.
Si decides usar el riel Picatinny opcional, instálalo en uno de los anillos de sujeción o en un ángulo
de 45° según tus preferencias.

Uso:3.

Una vez instalado, verifica que el montaje esté seguro antes de cada uso.
Ajusta la mira según sea necesario para garantizar la precisión.
Si necesitas quitar el montaje, utiliza las palancas de liberación rápida para una extracción fácil y
sin herramientas.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el montaje está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad de este producto, te recomendamos que busques
información adicional en las plataformas oficiales de seguridad de productos de la UE. Puedes reportar
productos inseguros y accidentes a las autoridades competentes.

Siguiendo estas directrices y precauciones, puedes disfrutar de una experiencia segura y efectiva con tu
Montaje de Mira SM Scope Mount SCH38 SM30. Asegúrate de revisar regularmente las actualizaciones sobre la
seguridad del producto y las posibles retiradas del mercado a través de las plataformas oficiales.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette SM
Scope Mount SCH38 SM30
Introduction
Merci d'avoir choisi le Montage de Lunette SM Scope Mount SCH38 SM30. Ce guide de sécurité te fournira les
informations nécessaires pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veille à lire attentivement
ce document avant d'utiliser le montage.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le montage est utilisé uniquement avec des tubes de lunette de 30 mm.
Vérifie régulièrement l'état du montage et de tous les composants avant chaque utilisation.
Ne dépasse pas la capacité de poids recommandée pour éviter les défaillances.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Garde le montage hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Suis les instructions d'installation à la lettre pour éviter les accidents.
Utilisation : Utilise le montage uniquement pour les applications prévues. Ne l'utilise pas pour des tubes
de lunette d'un autre diamètre.
Détachement Rapide : Assuretoi que les leviers de détachement rapide sont correctement verrouillés
avant d'utiliser l'arme.
Contrôle de Sécurité : Avant chaque utilisation, vérifie que le montage est solidement fixé et qu'il n'y a
pas de pièces manquantes ou endommagées.
Conditions Environnementales : Évite d'utiliser le montage dans des conditions extrêmes
(températures très élevées ou très basses) qui pourraient affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris les vis M4x10 fournies.
Assuretoi que la surface de la rail Picatinny/Weaver est propre et exempte de débris.

Installation :2.

Place le montage sur la rail Picatinny/Weaver à l'emplacement souhaité.
Utilise les vis M4x10 pour fixer le montage de manière sécurisée.
Vérifie que le montage est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Détachement :3.

Pour retirer le montage, actionne les leviers de détachement rapide.
Range le montage dans un endroit sûr après l'avoir retiré.

Utilisation :4.

Monte la lunette sur le montage en suivant les instructions du fabricant de la lunette.
Assuretoi que tous les réglages sont effectués avant d'utiliser l'arme.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les règlements locaux concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, consulte les directives de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter le site web
du fabricant ou à contacter un représentant local. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails
pertinents à portée de main.

En suivant ces lignes directrices et instructions, tu peux assurer une utilisation sécurisée et efficace du Montage
de Lunette SM Scope Mount SCH38 SM30. Merci de ta confiance dans notre produit.



Guida alla Sicurezza per il Montaggio della SM
Scope Mount SCH38 SM30
Introduzione
Grazie per aver scelto la SM Scope Mount SCH38 SM30. Questo prodotto è stato progettato per garantire una
connessione sicura e stabile tra il vostro ottica e l'arma. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicuratevi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero per il montaggio di ottiche con tubo di
30 mm su guide Picatinny o Weaver.
Controllate regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il montaggio se presenta segni di danneggiamento.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il montaggio sia correttamente fissato prima di utilizzare l'arma.
Non forzare il montaggio durante l'installazione.
Assicurarsi che il montaggio non ostacoli la visuale o il funzionamento dell'arma.
Non utilizzare il montaggio con componenti non compatibili.
Non modificare il montaggio in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Raccogliere gli strumenti necessari: chiave esagonale e cacciavite, se necessario.

Installazione del Montaggio:2.

Posizionare il montaggio sulla guida Picatinny o Weaver dell'arma.
Allineare il montaggio in modo che sia parallelo al cannone dell'arma.
Utilizzare le leve di sgancio rapido per fissare il montaggio senza l'uso di attrezzi.
Se necessario, utilizzare i dodici viti M4x10 per un fissaggio aggiuntivo.

Controllo Finale:3.

Controllare che il montaggio sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.
Verificare l'allineamento dell'ottica per garantire una visione chiara e precisa.

Rimozione del Montaggio:4.

Utilizzare le leve di sgancio rapido per rimuovere il montaggio in modo sicuro.
Conservare il montaggio in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per il riciclaggio dei metalli.



Non abbandonare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per lo smaltimento responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza.



Bruksanvisning for SM Scope Mount SCH38 SM30
Introduksjon
Takk for at du valgte SM Scope Mount SCH38 SM30. Dette produktet er designet for å gi en sikker og pålitelig
montering av kikkertsikter med en rørdiameter på 30 mm. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst les
og følg retningslinjene og instruksjonene i denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er montert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller at alle deler er intakte og i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du bruker produktet, og unngå farer som kan føre til ulykker.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid verneutstyr som hørselsvern og vernebriller når du bruker våpen.
Unngå å montere eller demontere produktet mens våpenet er ladet.
Kontroller at festet er sikkert før du bruker kikkertsiktet.
Unngå å bruke produktet under ugunstige værforhold som kraftig regn eller snø.
Ikke overskrid produsentens anbefalinger for vekten av kikkertsikter som kan monteres.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er inkludert i pakken.
Les nøye gjennom instruksjonene før du begynner installasjonen.

Installasjon:2.

Plasser festet på ønsket Picatinny eller Weaver skinne.
Juster festet til ønsket posisjon.
Bruk spaklåsen for å sikre festet. Kontroller at det sitter godt.
Hvis du bruker den valgfrie Picatinny skinnefestingen, fest den på klemringen eller med 45° offset
som ønsket.

Bruk:3.

Når festet er installert, monter kikkertsiktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Utfør en grundig kontroll av sikteinnstillinger før bruk.
Test festet for stabilitet ved å riste lett på kikkertsiktet.

Avfallsinstruksjoner
Produktet og emballasjen skal kastes i samsvar med lokale avfallsforskrifter.
Materialer som aluminium kan resirkuleres. Sjekk lokale resirkuleringsmuligheter for metallavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.



Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og bruk. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse
med SM Scope Mount SCH38 SM30.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu SM Scope Mount SCH38 SM30. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji i
eksploatacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie z celownikami o średnicy tubusa 30 mm.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia broni lub
celownika.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan montażu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogłyby wpłynąć na
bezpieczeństwo użytkowania.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed montażem upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Podczas montażu i demontażu używaj obu rąk, aby zapewnić stabilność i kontrolę.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas dokręcania śrub, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak bardzo niskie lub wysokie temperatury,
które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni i akcesoriów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż:1.

Umieść montaż na szynie Picatinny lub Weaver.
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo ustawiony i nie przesuwa się.
Dokręć dźwignie szybkiego demontażu, aby zapewnić stabilność.
Jeśli używasz opcjonalnego uchwytu szyny Picatinny, zamontuj go na jednym z pierścieni
zaciskowych lub pod kątem 45°.

Użytkowanie:2.

Po zamontowaniu celownika, sprawdź, czy jest on prawidłowo wycentrowany.
Przed użyciem broni upewnij się, że wszystkie elementy montażu są prawidłowo zamocowane.
Po zakończeniu użytkowania, zdemontuj celownik, jeśli nie będzie używany przez dłuższy czas.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na odpady, jeśli zawiera elementy, które mogą być
szkodliwe dla środowiska.
Zasięgnij informacji w lokalnych instytucjach zajmujących się utylizacją sprzętu elektronicznego i
akcesoriów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym



przedstawicielem lub dystrybutorem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania montażu SM Scope
Mount SCH38 SM30.



SM Scope Mount SCH38 SM30 Scope Mount
Käyttöohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit SM Scope Mount SCH38 SM30 Scope Mountin. Tämä kiinnitys on suunniteltu tarjoamaan
erinomainen vakaus ja tarkkuus 30 mm tähtäinkutistimille. Tässä käyttöohjeessa esitellään turvallisuusohjeet,
asennusohjeet ja muita tärkeitä tietoja, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä kiinnitystä, jos huomaat mitään epäilyttävää tai vaurioitunutta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät aseiden ja optiikoiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia työkaluja asennuksessa ja irrotuksessa.
Ole varovainen, kun käsittelet kiinnitystä, jotta vältät vahingoittamasta sitä tai itseäsi.
Älä muokkaa tai muuta kiinnitystä, sillä se voi vaikuttaa sen turvallisuuteen ja toimivuuteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Tarkista, että kiinnitys on puhdas ja ehjä.

Asennus2.

Aseta kiinnitys Picatinny tai Weaverrailille.
Kiinnitä kiinnitys puristusrenkailla, varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Jos käytät valinnaista 45° offset kulmaa, varmista, että se on asennettu oikein.
Käytä M4x10ruuveja varmistaaksesi, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni.

Käyttö3.

Varmista, että tähtäinkutistin on oikein asetettu kiinnitykseen.
Tarkista kiinnityksen vakaus ennen ampumista.
Irrota kiinnitys tarvittaessa käyttämällä irrotusvipuja.

Hävittämisohjeet
Kiinnitys on valmistettu kierrätettävästä alumiinista.
Hävitä tuote paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit SM Scope Mount SCH38 SM30 Scope Mountin. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat
turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för SM Scope Mount
SCH38 SM30
Introduktion
Tack för att du valt SM Scope Mount SCH38 SM30. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för korrekt installation och användning av produkten. Vänligen läs igenom hela dokumentet noggrant
innan du börjar använda produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till försäljningsstället.
Följ alltid lokala lagar och förordningar när du använder optik och vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat och säkrat innan användning.
Använd inte produkten om du upptäcker några skador eller slitage.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna före användning.
Använd skyddsglasögon vid installation och montering för att skydda ögonen från eventuella skräp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.
Rengör området där installationen ska ske.

Montering:2.

Placera SM Scope Mount på den valda Picatinny eller Weaver skenan.
Justera monteringen så att den är i önskad position.
Använd spännhandtaget för att säkra monteringen på plats. Se till att den är ordentligt åtdragen.

Installation av kikarsikte:3.

Sätt in kikarsiktet i fästet.
Justera kikarsiktet så att det är i rätt vinkel och position.
Kontrollera att kikarsiktet är säkert fäst.

Slutkontroll:4.

Kontrollera att alla skruvar och fästen är åtdragna.
Testa att snabbt kunna montera och ta bort kikarsiktet för att säkerställa att det fungerar som
avsett.

Avfallsinstruktioner
Avyttra produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.



Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av SM Scope Mount SCH38 SM30, vänligen
kontakta din återförsäljare eller tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation
tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig!



Návod k bezpečnému používání montáže SM
Scope Mount SCH38 SM30
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž SM Scope Mount SCH38 SM30. Tato montáž je navržena pro puškohledy s
průměrem tubusu 30 mm a je kompatibilní se všemi Picatinny a Weaver lištami. Tento návod vám poskytne
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a údržbě produktu, abyste zajistili jeho optimální výkon a
bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti montáže nepoškozené a správně fungují.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte montáž pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Při používání montáže dbejte na bezpečnostní opatření týkající se střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je puškohled vypnutý a zbraň je bezpečně zajištěna.
Při manipulaci s montáží a puškohledem vždy používejte ochranné brýle.
Zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna a zajištěna, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Při instalaci a demontáži montáže dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivými částmi zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je montáž čistá a suchá.

Instalace:2.

Umístěte montáž na Picatinny nebo Weaver lištu.
Upevněte montáž pomocí dodaných šroubů M4x10 a zkontrolujte, zda je pevně zajištěna.
Pokud používáte volitelnou Picatinny lištu, zajistěte ji na upínacím kroužku nebo ji namontujte pod
úhlem 45°.

Použití:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně upevněná a zda je puškohled správně
nastaven.
Používejte montáž pouze v souladu s pokyny výrobce a za bezpečných podmínek.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení a poškození.
Čistěte montáž suchým hadříkem a vyhněte se použití agresivních čisticích prostředků.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Materiály, jako je hliník, by měly být recyklovány v souladu s ekologickými normami.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená, a zajistěte její bezpečné odstranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a použití produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si výhody používání montáže SM Scope Mount SCH38 SM30.
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